
Wherever life
takes you.

Aptos
Big Sur
Carmel

Carmel Valley
Castroville

Chualar
Del Rey Oaks

Elkhorn
Fort Hunter Liggett

Gilroy
Gonzales

Greenfield
King City

Lockwood
Marina

Monterey
Morgan Hill

Moss Landing
Pacific Grove

Pajaro
Paso Robles

Pebble Beach
Prunedale

Salinas
San Ardo
San Jose

San Lucas
San Miguel

Sand City
Santa Cruz

Seaside
Soledad
Soquel

Watsonville
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One Ryan Ranch Road
Monterey, CA 93940

1-888-MST-BUS1
(1-888-678-2871)

TDD 831-393-8111
www.mst.org
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Printed on recycled
paper with 30% PCW 

(post-consumer waste) 
using low VOC soy inks.

Monterey County
Quality Services
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MIX
Paper from

responsible sources

FSC® C014578

Fast,
Fun and
Free!
¡Rápido, divertido y gratis!

Downtown Monterey
Historic adobe buildings and 
secluded gardens alongside 

modern-day shops and 
restaurants are part of what 
makes Monterey the “most 

historic city in California.”
El Centro de Monterey 

Edificios históricos de adobe y 
jardines apartados junto a 

modernos comercios y 
restaurantes son parte de lo 
que hace que Monterey sea 

la “ciudad más histórica 
 de California.”

Fisherman’s Wharf
Take a stroll along 

the wharf and enjoy fresh 
seafood, unique shopping 

or sign-up for a
whale-watching trip. 

El muelle del pescador
Dé un paseo por el muelle y 

disfrute de los mariscos y del 
pescado de mar frescos, de la 

posibilidad de realizar 
compras excepcionales o 

contrate una excursión para 
ver las ballenas.

Cannery Row
Immortalized by 
John Steinbeck and Doc 
Ricketts, Cannery Row is 
now home to many fine 
restaurants and shops. 
Cannery Row Inmortalizado 
por John Steinbeck y Doc 
Ricketts, el Cannery Row 
[sector de fábricas de 
conservas] alberga ahora 
exclusivos restaurantes 
y comercios. 

Monterey Bay 
Aquarium
Located on the pristine 
Monterey National Marine 
Sanctuary, the Aquarium 
inspires ocean conservation 
through exciting exhibits and 
fun activities for all ages.
Acuario de la Bahía de 
Monterey Ubicado sobre el 
prístino Santuario Nacional 
Marino de Monterey, el 
Acuario inspira la conserva-
ción del océano a través de 
fascinantes exhibiciones y 
divertidas actividades para 
todas las edades.  

Be transported to your favorite destinations 
without having to deal with traffic and parking. 
Ride as long and often as you like. Its free!

Permita que lo transporten a sus lugares de 
destino favoritos sin tener que lidiar con el 
tráfico ni el estacionamiento. Viaje todo el 
tiempo y cuantas veces desee. ¡Es gratis!

FREE!
   ¡Gratis!

Monterey Trolley

September 5, 2015
Español al interior

All Aboard!
¡Pasajeros a bordo!

September 5, 2015
Español al interior



Ruta del Trolebús

Paradas del Trolebús

Estacionamiento

Información para
los visitantes

Maritime Museum

Wireless
Charging Station

Estación de carga
inalámbrica

Schedule / Horario
Departs every 10–15 minutes.
Parte cada 10–15 minutos.

Board the MST Trolley

wherever you see this sign.

Suba al Trolebús de MST

dondequiera que vea 

esta señal. 

Look for our wirelessly-charged
all-electric Trolley.

Busque nuestro Trolebús
eléctrico con recargado
totalmente inalámbrico.

ALL ELECTRIC

Wirelessly Charged

h

S U M M E R

Memorial Day Weekend – July 1 10am – 7pm  daily

July 2 – Labor Day 10am – 7pm  weekdays

 10am – 8pm  weekends

W I N T E R

Weekend after Labor Day  10am – 7pm  weekends

until Memorial Day Weekend

H O L I D A Y

Martin Luther King Day 10am – 7pm
Presidents’ Day 10am – 7pm
Memorial Day 10am – 7pm
Independence Day 10am – 8pm
Labor Day 10am – 8pm

The Trolley is only scheduled to operate on the holidays listed above.

V E R A N O

Desde el fin de semana de  10am a 7pm  diariamente

Memorial Day hasta el 1 de Julio
Desde el 2 de julio de el  10am a 7pm  los días de semana

día del trabajo  10am a 8pm  los fines de semana

I N V I E R N O

El fin de semana después del  10am a 7pm  los fines de semana

día del trabajo hasta el fin de 
semana de Memorial Day 

D Í A S  F E R I A D O S

Día de Martin Luther King 10am a 7pm
Presidents’ Day 10am a 7pm
Memorial Day 10am a 7pm
Día de la independencia 10am a 8pm
Día del trabajo 10am a 8pm

El trolebús es operará solamente en los días festivos de arriba.

P OW E R E D  B Y
E L E C T R I C A L

S O U R C E

[1]

A charging system 
installed under the 
roadway transmits 
electricity, when 
needed, via 
magnetic waves.
Un sistema de recargo 
de energía instalado 
en carreteras que 
transmite electricidad 
por medio de ondas 
magnéticas cuando 
sea necesario.

[2]

Coils mounted under 
the trolley wirelessly 
receive and direct 
that electricity to the 
vehicle’s battery.
Espirales montados 
abajo del trolebús 
recibe y dirige 
energía inalámbrica-
mente a la batería 
del vehículo.

[3]

When the trolley 
stops to welcome 
passengers, the 
system is triggered 
and the battery 
receives an 
electric charge.
Cuando el trolebús 
para recibir pasajeros, 
el sistema se dispara 
y la batería recibe 
una carga eléctrica. 
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